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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2025/... 

ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 7ης Μαΐου 2025 

σχετικά με ένα μέσο για την ανάπτυξη και τη μεγέθυνση 

στις παραμεθόριες περιοχές στην ΕΕ  

(BRIDGEforEU) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 175 

τρίτο εδάφιο, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τις γνώμες της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής1, 

Έχοντας υπόψη τις γνώμες της Επιτροπής των Περιφερειών2, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία3, 

                                                 

1 ΕΕ C 440 της 6.12.2018, σ. 124 και ΕΕ C, C/2024/4060, 12.7.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4060/oj. 
2 ΕΕ C 86 της 7.3.2019, σ. 165 και ΕΕ C, C/2023/1326, 22.12.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/1326/oj. 
3 Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 14ης Φεβρουαρίου 2019 (δεν έχει ακόμη 

δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα) και θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση της 

24ης Μαρτίου 2025 (δεν έχει ακόμη δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα). Θέση του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της … (δεν έχει ακόμη δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα). 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Για την επίτευξη των στόχων του άρθρου 174 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), το άρθρο 175 τρίτο εδάφιο ΣΛΕΕ προβλέπει τη δυνατότητα 

θέσπισης ειδικών δράσεων πέρα από το πλαίσιο των Ταμείων που αναφέρονται στο άρθρο 

175 πρώτο εδάφιο ΣΛΕΕ. Επιπλέον, η εδαφική συνεργασία συμβάλλει στην επίτευξη των 

στόχων του άρθρου 174 ΣΛΕΕ. Ως εκ τούτου, ενδείκνυται να θεσπιστούν τα μέτρα που 

είναι αναγκαία για τη βελτίωση των συνθηκών υλοποίησης δράσεων εδαφικής 

συνεργασίας. 

(2) Το άρθρο 174 τρίτο εδάφιο ΣΛΕΕ αναγνωρίζει ότι οι διασυνοριακές περιοχές 

αντιμετωπίζουν ορισμένες προκλήσεις και ορίζει ότι η Ένωση πρέπει να αποδίδει ιδιαίτερη 

προσοχή στις περιοχές αυτές κατά την ανάπτυξη και την υλοποίηση δράσεων που οδηγούν 

στην ενίσχυση της οικονομικής, κοινωνικής και εδαφικής συνοχής της Ένωσης. 
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(3) Η ανακοίνωση της Επιτροπής με ημερομηνία 20ής Σεπτεμβρίου 2017 και τίτλο «Ώθηση 

της ανάπτυξης και της συνοχής σε παραμεθόριες περιφέρειες της ΕΕ» αναγνώρισε την 

πρόοδο που έχει σημειωθεί μέχρι στιγμής όσον αφορά τον μετασχηματισμό των εν λόγω 

περιφερειών από απόκεντρες κατά κύριο λόγο περιφέρειες σε περιφέρειες ανάπτυξης και 

ευκαιριών, αλλά επίσης τόνισε τα νομικά και άλλα εμπόδια που εξακολουθούν να 

υφίστανται στις εν λόγω περιφέρειες, ιδίως τα εμπόδια που αφορούν τις υπηρεσίες υγείας, 

τις εργασιακές ρυθμίσεις, τη φορολογία και την ανάπτυξη των επιχειρήσεων, καθώς και τα 

εμπόδια που συνδέονται με τις διαφορές στα εθνικά νομικά πλαίσια και στη διοικητική 

νοοτροπία. Ούτε η χρηματοδότηση της ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας, η οποία 

παρέχεται ιδίως στο πλαίσιο των προγραμμάτων «Interreg» που θεσπίστηκαν βάσει του 

κανονισμού (ΕΕ) 2021/1059 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου4, ούτε η 

θεσμική στήριξη της συνεργασίας που παρέχεται από τους ευρωπαϊκούς ομίλους εδαφικής 

συνεργασίας («ΕΟΕΣ») που θεσπίστηκαν με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1082/2006 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου5 ή από την πρωτοβουλία b-solutions που 

δρομολογήθηκε το 2018 από την Επιτροπή επαρκούν για την άρση ορισμένων από τα 

διοικητικά και νομικά εμπόδια που παρακωλύουν την αποτελεσματική συνεργασία. 

                                                 

4 Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1059 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

24ης Ιουνίου 2021, για τις ειδικές διατάξεις που διέπουν τον στόχο «Ευρωπαϊκή εδαφική 

συνεργασία» (Interreg) ο οποίος υποστηρίζεται από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής 

Ανάπτυξης και τους μηχανισμούς εξωτερικής χρηματοδότησης (ΕΕ L 231 της 30.6.2021, 

σ. 94, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1059/oj). 
5 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1082/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

5ης Ιουλίου 2006, για τον ευρωπαϊκό όμιλο εδαφικής συνεργασίας (ΕΟΕΣ) (ΕΕ L 210 της 

31.7.2006, σ. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1082/oj). 
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(4) Οι διασυνοριακές περιοχές κινδυνεύουν να πληγούν δυσανάλογα σε περιόδους κρίσης. 

Κατά τη διάρκεια της πανδημίας της COVID-19, ο δυσμενής οικονομικός αντίκτυπος που 

είχαν στις διασυνοριακές περιοχές τα μέτρα που έλαβαν τα κράτη μέλη σχετικά με τα 

σύνορα ήταν υπερδιπλάσιος από τον μέσο αντίκτυπο σε όλες τις περιφέρειες της Ένωσης 

από άποψη απώλειας ΑΕΠ. Η εμπειρία αυτή ενισχύει την ανάγκη να θεσπιστεί μέσο για 

την αντιμετώπιση των διασυνοριακών εμποδίων. 

(5) Τα εμπόδια και οι αποκλίσεις νομικού ή διοικητικού χαρακτήρα που προκύπτουν στα 

εσωτερικά σύνορα της Ένωσης και ενδέχεται να υπονομεύουν τη διασυνοριακή 

αλληλεπίδραση και την ανάπτυξη των διασυνοριακών περιοχών είναι δύσκολο να 

αντιμετωπιστούν από τα κράτη μέλη μεμονωμένα. Κατά συνέπεια, η εξεύρεση τρόπου 

άρσης των εν λόγω εμποδίων θα πρέπει να διευκολυνθεί με την πιλοτική θέσπιση ενός 

σαφούς και ολοκληρωμένου πλαισίου σε επίπεδο Ένωσης που θα επιτρέπει στα κράτη 

μέλη να συνεργάζονται και να συντονίζουν τις προσπάθειές τους. Η προσφυγή στο πλαίσιο 

που θεσπίζεται βάσει του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να είναι προαιρετική για τα 

κράτη μέλη. 

(6) Όταν τα κράτη μέλη αποφασίζουν να προσφύγουν στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει να 

δεσμεύονται από κοινά πρότυπα. 
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(7) Κατά την αξιολόγηση των δεδομένων από την περίοδο 2014-2019, στη σχετική μελέτη της 

Υπηρεσίας Έρευνας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για την εκτίμηση της ευρωπαϊκής 

προστιθέμενης αξίας διαπιστώθηκε ότι η άρση των διασυνοριακών εμποδίων θα αποφέρει 

σημαντικά οφέλη στις παραμεθόριες περιοχές επιπέδου NUTS 3 και στην οικονομία της 

Ένωσης συνολικά. Πιο συγκεκριμένα, το συνολικό όφελος της ακαθάριστης 

προστιθέμενης αξίας (ΑΠΑ) από την άρση όλων των νομικών και διοικητικών εμποδίων 

θα αποφέρει κατά προσέγγιση 457 δισεκατομμύρια EUR κατ’ έτος, ποσό που αντιστοιχεί 

στο 3,8 % της συνολικής ΑΠΑ της ΕΕ το 2019. Η άρση του 20 % των διασυνοριακών 

εμποδίων για όλες τις παραμεθόριες περιοχές θα έχει ως αποτέλεσμα συνολικό όφελος 

ΑΠΑ ύψους 123 δισεκατομμυρίων EUR ετησίως, ποσό που αντιστοιχεί κατά προσέγγιση 

στο 1 % της συνολικής ΑΠΑ της ΕΕ το 2019, καθώς και όφελος για την απασχόληση 

1 εκατομμυρίου θέσεων εργασίας που αντιπροσωπεύουν κατά προσέγγιση το 0,5 % της 

συνολικής απασχόλησης σε επίπεδο Ένωσης. 

(8) Μολονότι υπάρχουν ήδη διάφορα νομικά εργαλεία για την άρση διασυνοριακών εμποδίων 

σε διακυβερνητικό, εθνικό, περιφερειακό και τοπικό επίπεδο σε ορισμένες περιοχές της 

Ένωσης, δεν καλύπτουν όλες τις παραμεθόριες περιοχές της ούτε αντιμετωπίζουν 

κατ’ ανάγκη με συνεκτικό τρόπο ζητήματα που σχετίζονται με την ανάπτυξη και την 

ενίσχυση της εδαφικής συνοχής. Ο παρών κανονισμός συμπληρώνει τα υφιστάμενα 

εργαλεία με τη θέσπιση πρόσθετου πλαισίου βάσει του ενωσιακού δικαίου το οποίο 

περιλαμβάνει το εργαλείο διασυνοριακής διευκόλυνσης. 
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(9) Προκειμένου να διευκολυνθεί ο χειρισμός φακέλων που αφορούν διασυνοριακά εμπόδια, 

τα κράτη μέλη που έχουν αποφασίσει να εφαρμόσουν το πλαίσιο θα πρέπει να 

δημιουργήσουν ένα ή περισσότερα σημεία διασυνοριακού συντονισμού, τα οποία θα 

καλύπτουν μία ή περισσότερες παραμεθόριες περιοχές των συγκεκριμένων κρατών μελών. 

Τα εν λόγω σημεία διασυνοριακού συντονισμού θα πρέπει να είναι υπεύθυνα για την 

παραλαβή διασυνοριακών φακέλων και την πληροφόρηση των αιτούντων. Τα σημεία 

διασυνοριακού συντονισμού θα πρέπει να είναι σε επαφή με την Επιτροπή και να 

υποστηρίζουν τον συντονιστικό της ρόλο. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να αποφασίζουν, 

σύμφωνα με το δικό τους νομικό, διοικητικό και θεσμικό πλαίσιο, αν θα πρέπει να 

ανατεθούν στο σημείο διασυνοριακού συντονισμού πρόσθετα καθήκοντα, όπως η 

αξιολόγηση των διασυνοριακών φακέλων, ή αν τα καθήκοντα αυτά θα πρέπει να 

διεκπεραιώνονται από αρμόδια αρχή. 

(10) Όταν κράτος μέλος δεν δημιουργεί σημείο διασυνοριακού συντονισμού, θα πρέπει να 

υποβάλλει στην Επιτροπή πληροφορίες σχετικά με την εκάστοτε σχετική αρχή. Θα πρέπει 

να είναι δυνατή η επικοινωνία με την εν λόγω σχετική αρχή και η διαβίβαση πληροφοριών 

σε αυτήν από σημείο διασυνοριακού συντονισμού γειτονικού κράτους μέλους που 

χειρίζεται διασυνοριακό φάκελο. Όταν σημείο διασυνοριακού συντονισμού γειτονικού 

κράτους μέλους που χειρίζεται διασυνοριακό φάκελο επικοινωνεί με σχετική αρχή ή της 

διαβιβάζει πληροφορίες, δεν θα πρέπει να γεννάται υποχρέωση της σχετικής αρχής, 

δυνάμει του παρόντος κανονισμού, να άρει διασυνοριακό εμπόδιο. Ειδικότερα, η εν λόγω 

αρχή δεν θα πρέπει να υποχρεούται να εξετάσει τον φάκελο ή να απαντήσει στον 

αιτούντα. 
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(11) Για τη στήριξη της δημιουργίας διασυνοριακών σημείων συντονισμού, τα κράτη μέλη θα 

μπορούσαν να αποφασίσουν να κατανείμουν πόρους του Ευρωπαϊκού Ταμείου 

Περιφερειακής Ανάπτυξης στο πλαίσιο των προγραμμάτων Interreg σύμφωνα με το 

άρθρο 14 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1059 και πόρους του 

Ευρωπαϊκού Ταμείου Περιφερειακής Ανάπτυξης ή του Ταμείου Συνοχής, κατά περίπτωση, 

στο πλαίσιο του στόχου «Επενδύσεις στην απασχόληση και την ανάπτυξη» σύμφωνα με το 

άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1058 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου6. 

(12) Η εφαρμογή του παρόντος κανονισμού δεν θα πρέπει να θίγει την εφαρμογή του εθνικού 

δικαίου ή των διεθνών συμφωνιών μεταξύ κρατών μελών που προβλέπουν ισοδύναμες 

διαδικασίες. 

(13) Παρά το γεγονός ότι οι θαλάσσιες παραμεθόριες περιοχές διαφέρουν ως προς τη φύση 

τους από τις χερσαίες παραμεθόριες περιοχές, λόγω των πιο περιορισμένων δυνατοτήτων 

που παρουσιάζουν για διασυνοριακές αλληλεπιδράσεις, ο παρών κανονισμός θα πρέπει 

επίσης να εφαρμόζεται στις θαλάσσιες παραμεθόριες περιοχές. Όταν κράτος μέλος 

συνορεύει με άλλα κράτη μέλη τόσο από ξηράς όσο και από θαλάσσης και αποφασίζει να 

δημιουργήσει ένα ή περισσότερα σημεία διασυνοριακού συντονισμού, δεν θα πρέπει να 

απαιτείται από το εν λόγω κράτος μέλος να δημιουργήσει σημείο διασυνοριακού 

συντονισμού για θαλάσσιο σύνορο κοινό με άλλο κράτος μέλος. Τα κράτη μέλη που 

συνορεύουν μόνο διά θαλάσσης με άλλα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να υποχρεούνται να 

δημιουργούν σημείο διασυνοριακού συντονισμού, ούτε να υποβάλλουν στην Επιτροπή 

πληροφορίες για τη σχετική αρχή ή οποιεσδήποτε πληροφορίες απαιτούνται από το 

παράρτημα. 

                                                 

6 Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1058 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

24ης Ιουνίου 2021, για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης και το Ταμείο 

Συνοχής (ΕΕ L 231 της 30.6.2021, σ. 60, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1058/oj). 
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(14) Μολονότι ο παρών κανονισμός δεν εφαρμόζεται σε διασυνοριακά εμπόδια σε 

παραμεθόριες περιοχές μεταξύ κρατών μελών και τρίτων χωρών, τα κράτη μέλη θα πρέπει 

να έχουν τη δυνατότητα να θεσπίζουν ισοδύναμα διαδικαστικά πλαίσια βάσει του εθνικού 

δικαίου για τον εντοπισμό και την άρση νομικών και διοικητικών διασυνοριακών 

εμποδίων κατά τη συνεργασία τους με τρίτες χώρες. 

(15) Υπάρχουν διάφορα μη δικαστικά εργαλεία σε επίπεδο Ένωσης για την παρακολούθηση 

και την επιβολή της τήρησης του ενωσιακού δικαίου, συμπεριλαμβανομένων ιδίως 

εκείνων που συνδέονται με την ενιαία αγορά, όπως το SOLVIT7. Ο παρών κανονισμός δεν 

θα πρέπει να θίγει αυτά τα εργαλεία. Το πλαίσιο που προβλέπεται από τον παρόντα 

κανονισμό θα πρέπει να εφαρμόζεται μόνο στα διασυνοριακά εμπόδια που προκύπτουν 

από νομοθετικές ή διοικητικές διατάξεις ή πρακτικές, συμπεριλαμβανομένων των 

διατάξεων ή πρακτικών που εφαρμόζουν το ενωσιακό δίκαιο ορθά αλλά με αποκλίνοντα 

τρόπο, οι οποίες ενδέχεται να παρεμποδίζουν ακούσια τον σχεδιασμό ή την υλοποίηση 

διασυνοριακών δημόσιων υπηρεσιών ή υποδομών. Οι περιπτώσεις που αφορούν δυνητική 

παραβίαση του ενωσιακού δικαίου από δημόσια αρχή κράτους μέλους δεν θα πρέπει να 

αντιμετωπίζονται εντός του πλαισίου που προβλέπεται από τον παρόντα κανονισμό. 

Επίσης, ο παρών κανονισμός δεν θίγει τους μηχανισμούς συντονισμού που έχουν 

θεσπιστεί για την κοινωνική ασφάλιση ή τη φορολογία. 

                                                 

7 Σύσταση της Επιτροπής 2013/461/ΕΕ, της 17ης Σεπτεμβρίου 2013, σχετικά με τις αρχές 

που διέπουν το SOLVIT (ΕΕ L 249 της 19.9.2013, σ. 10, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2013/461/oj). 
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(16) Προκειμένου να προσδιορίζονται ενδεχόμενα διασυνοριακά εμπόδια που εμπίπτουν στο 

πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, είναι αναγκαίο να καθοριστούν οι 

καταστάσεις που μπορούν να θεωρηθούν διασυνοριακές αλληλεπιδράσεις. Ως εκ τούτου, ο 

παρών κανονισμός θα πρέπει να εφαρμόζεται σε κάθε υποδομή για διασυνοριακές 

δραστηριότητες ή σε διασυνοριακές δημόσιες υπηρεσίες. Οι υποδομές που απαιτούνται για 

διασυνοριακές δραστηριότητες μπορούν να επηρεαστούν από διασυνοριακά εμπόδια, για 

παράδειγμα όταν υπάρχουν διαφορετικά τεχνικά πρότυπα για κτίρια ή οχήματα, 

συμπεριλαμβανομένου του σχετικού εξοπλισμού. Οι διασυνοριακές δημόσιες υπηρεσίες 

παρέχονται σε μακροπρόθεσμη βάση και αποσκοπούν στη δημιουργία οφελών για το ευρύ 

κοινό ή για μια συγκεκριμένη ομάδα-στόχο στην παραμεθόρια περιοχή στην οποία 

παρέχονται, βελτιώνοντας κατ’ αυτόν τον τρόπο τις συνθήκες διαβίωσης και την εδαφική 

συνοχή στις εν λόγω περιοχές. 

(17) Ο διασυνοριακός φάκελος θα πρέπει να υποβάλλεται από αιτούντα, ο οποίος μπορεί να 

είναι ιδιωτικός ή δημόσιος φορέας. Για να διευκολυνθεί ο χειρισμός διασυνοριακών 

φακέλων και να συσταθεί δίκτυο εθνικών φορέων ικανών να συνεργάζονται μεταξύ τους 

για την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού, τα κράτη μέλη θα πρέπει να μπορούν να 

δημιουργήσουν ένα ή περισσότερα σημεία διασυνοριακού συντονισμού σε εθνικό ή 

περιφερειακό επίπεδο. Δύο ή περισσότερα γειτονικά κράτη μέλη θα πρέπει επίσης να 

έχουν τη δυνατότητα να δημιουργήσουν κοινό σημείο διασυνοριακού συντονισμού 

αρμόδιο για μία ή περισσότερες από τις διασυνοριακές περιοχές τους. 
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(18) Ένα κράτος μέλος θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα να δημιουργήσει σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού ως τμήμα υφιστάμενης αρχής, φορέα δημοσίου δικαίου ή 

μόνιμης οντότητας, ανεξαρτήτως του αν η εν λόγω αρχή, φορέας ή οντότητα διαθέτει 

νομική προσωπικότητα, ιδίως αναθέτοντάς τους καθήκοντα σημείου διασυνοριακού 

συντονισμού, ή ως ξεχωριστή αρχή, φορέα δημοσίου δικαίου ή μόνιμη οντότητα. Οι εν 

λόγω αρχές, φορείς και οντότητες θα μπορούν, για παράδειγμα, να είναι επιτροπές 

διασυνοριακής συνεργασίας, που έχουν συσταθεί στο πλαίσιο διμερούς συνεργασίας ή 

συνθηκών φιλίας· διακυβερνητικές επιτροπές για τη διασυνοριακή συνεργασία ή οι 

γραμματείες τους· συμβούλια, γραμματείες ή γενικές γραμματείες, που έχουν συσταθεί 

στο πλαίσιο πολυεθνικών συμφωνιών συνεργασίας· εθνικά γραφεία συντονισμού, εθνικά 

κέντρα ή σημεία επαφής ή παρόμοιες δομές που έχουν συσταθεί στο πλαίσιο άλλων 

τομεακών ευρωπαϊκών πολιτικών· και οι αρχές προγραμμάτων Interreg και οι ΕΟΕΣ. 
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(19) Για να θεσπιστεί ένα πλαίσιο για τον χειρισμό διασυνοριακών φακέλων, το οποίο θα είναι 

κοινό για όλα τα σημεία διασυνοριακού συντονισμού, είναι αναγκαίο να καθοριστούν τα 

καθήκοντα που θα πρέπει να εκτελεί κάθε σημείο διασυνοριακού συντονισμού. Ένα 

σημείο διασυνοριακού συντονισμού θα πρέπει να λειτουργεί ως «υπηρεσία μιας στάσης» 

για τους αιτούντες και θα πρέπει να είναι το αποκλειστικό σημείο επαφής για τον 

αιτούντα. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι τα στοιχεία επικοινωνίας των 

σημείων διασυνοριακού συντονισμού είναι δημόσια διαθέσιμα, ορατά και προσβάσιμα στο 

κοινό. Προκειμένου να καταστεί δυνατή η παρακολούθηση της έκβασης των 

διασυνοριακών φακέλων και να αυξηθεί η διαφάνεια όσον αφορά την άρση των 

διασυνοριακών εμποδίων, τα σημεία διασυνοριακού συντονισμού θα πρέπει επίσης να 

είναι υπεύθυνα για την υποβολή πληροφοριών στην Επιτροπή. Επιπλέον, ο παρών 

κανονισμός θα πρέπει να καθορίζει υποχρεώσεις όσον αφορά τον συντονισμό, τη 

συνεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ των διαφόρων σημείων 

διασυνοριακού συντονισμού σε ένα κράτος μέλος και μεταξύ των σημείων διασυνοριακού 

συντονισμού γειτονικών κρατών μελών. 

(20) Η δυνατότητα υποβολής διασυνοριακού φακέλου από αιτούντα θα πρέπει να υπάρχει μόνο 

εάν το εμπόδιο αφορά σύνορα για τα οποία έχει δημιουργηθεί τουλάχιστον ένα σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού. Ένας διασυνοριακός φάκελος θα πρέπει να υποβάλλεται από 

τον αιτούντα μόνο μία φορά. Όταν άλλος αιτών σε άλλο κράτος μέλος υποβάλλει επίσης 

διασυνοριακό φάκελο που σχετίζεται με το ίδιο διασυνοριακό εμπόδιο, τα σημεία 

διασυνοριακού συντονισμού των συγκεκριμένων κρατών μελών θα πρέπει να είναι σε 

επαφή μεταξύ τους ώστε να αποφεύγονται παράλληλες διαδικασίες που αφορούν το ίδιο 

διασυνοριακό εμπόδιο. 

(21) Η πολυπλοκότητα του εφαρμοστέου εθνικού δικαίου ενδέχεται να δυσχεραίνει τον 

προσδιορισμό της διάταξης που συνιστά το διασυνοριακό εμπόδιο. Ως εκ τούτου, με βάση 

την πείρα από την πρωτοβουλία b-solutions, ο αιτών θα πρέπει να περιγράφει μόνο την 

κατάσταση και το πρόβλημα που πρέπει να επιλυθεί. 
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(22) Προκειμένου να θεσπιστεί διαδικαστικό πλαίσιο που θα κατοχυρώνει ασφάλεια δικαίου 

για τον αιτούντα διασυνοριακό φάκελο, το σημείο διασυνοριακού συντονισμού θα πρέπει 

να αξιολογεί τον διασυνοριακό φάκελο και να απαντά στον αιτούντα εντός εύλογου 

χρονικού διαστήματος, το οποίο, κατά κανόνα, θα πρέπει να είναι εκείνο που έχει 

θεσπιστεί βάσει του εθνικού δικαίου. Όταν το εθνικό δίκαιο δεν προβλέπει γενική 

προθεσμία για την απάντηση σε ισοδύναμο αίτημα, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 

προβλέπει προσήκουσες προθεσμίες. Χρόνος έναρξης των εν λόγω προθεσμιών θα πρέπει 

να είναι η ημερομηνία παραλαβής διασυνοριακού φακέλου ή αναθεωρημένου 

διασυνοριακού φακέλου, συμπεριλαμβανομένων των περιπτώσεων στις οποίες ο φάκελος 

έχει παραληφθεί κατόπιν διαβίβασης από άλλο διασυνοριακό σημείο συντονισμού ή 

αρμόδια αρχή. 

(23) Κατόπιν ανάλυσης του διασυνοριακού φακέλου μπορεί να συναχθεί ότι δεν υπάρχει 

διασυνοριακό εμπόδιο. Στην περίπτωση αυτή θα πρέπει να κλείσει ο διασυνοριακός 

φάκελος. 

(24) Αφού επιβεβαιωθεί η ύπαρξη διασυνοριακού εμποδίου, τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν 

τη διακριτική ευχέρεια να επιλέξουν το κατάλληλο εργαλείο για την άρση του 

διασυνοριακού εμποδίου στη συγκεκριμένη διασυνοριακή περιοχή. Για τον σκοπό αυτόν, 

τα κράτη μέλη θα πρέπει να μπορούν να βασίζονται στις τυχόν ισχύουσες διεθνείς 

συμφωνίες ή άλλες διαδικασίες που υπάρχουν δυνάμει της νομοθεσίας του 

ενδιαφερόμενου κράτους μέλους. Όταν το εν λόγω κράτος μέλος θεωρεί ότι οι διαθέσιμες 

πράξεις δεν του επιτρέπουν να άρει το διασυνοριακό εμπόδιο, θα πρέπει να έχει τη 

δυνατότητα να δημιουργήσει ad hoc μηχανισμούς για τον σκοπό αυτόν. Αυτό θα πρέπει να 

είναι δυνατόν είτε μεμονωμένα είτε, εάν είναι αναγκαίο και συμφωνηθεί, από κοινού με το 

γειτονικό κράτος μέλος. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να αναφέρουν τους λόγους για τις 

ενέργειες αξιολόγησης που έκαναν και να αναφέρουν δυνητικές επιλογές έννομης 

προστασίας, μεταξύ άλλων σε περιπτώσεις στις οποίες καταλήγουν στο συμπέρασμα ότι 

το φερόμενο εμπόδιο που προσδιορίζεται στον διασυνοριακό φάκελο δεν εμπίπτει στο 

πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού. 
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(25) Επιπλέον, το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή θα πρέπει να έχουν τη 

δυνατότητα να χρησιμοποιούν το εργαλείο διασυνοριακής διευκόλυνσης. Δεδομένου ότι 

το αποτέλεσμα της διαδικασίας ενδέχεται να διαφέρει ελαφρώς, αναλόγως του αν ο 

χαρακτήρας του ενδεχόμενου διασυνοριακού εμποδίου είναι διοικητικός ή νομοθετικός, 

αυτό θα πρέπει να λαμβάνεται υπόψη από το εργαλείο διασυνοριακής διευκόλυνσης. Όταν 

το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή αποφασίζει να άρει το 

διασυνοριακό εμπόδιο που προσδιορίστηκε με την εφαρμογή του εργαλείου 

διασυνοριακής διευκόλυνσης, ενδέχεται να είναι αναγκαίος ο συντονισμός με το γειτονικό 

κράτος μέλος. Όταν το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος και το γειτονικό κράτος μέλος είναι 

διατεθειμένα το καθένα από την πλευρά του να κινήσουν την αναγκαία νομοθετική 

διαδικασία ή να τροποποιήσουν τις διοικητικές διατάξεις ή πρακτικές τους, ο συντονισμός 

αυτός μπορεί να λάβει τη μορφή κοινής επιτροπής αποτελούμενης από εκπροσώπους των 

αρμοδίων αρχών και των σημείων διασυνοριακού συντονισμού των ενδιαφερόομένων 

κρατών μελών. 

(26) Για να δημιουργηθεί αποτελεσματικό διαδικαστικό πλαίσιο για τον χειρισμό των 

διασυνοριακών φακέλων, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να καθορίζει τα ουσιώδη στάδια 

της διαδικασίας, ανεξαρτήτως του αν το εμπόδιο είναι διοικητικού ή νομοθετικού 

χαρακτήρα. Η ύπαρξη διαφορετικών νομικών συστημάτων σε γειτονικά κράτη μέλη 

μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα διασυνοριακό εμπόδιο που στο μεν ένα κράτος μέλος να 

θεωρείται διοικητική διάταξη ή πρακτική, στο δε άλλο νομοθετική διάταξη. Ως εκ τούτου, 

κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να επιλέξει να εφαρμόσει την αρμόζουσα διαδικασία βάσει 

του δικού του νομικού συστήματος. Τα γειτονικά κράτη μέλη θα πρέπει να συντονίζουν τις 

αντίστοιχες οικείες διαδικασίες στον μεγαλύτερο δυνατό βαθμό. Όταν λαμβάνεται τελική 

θέση επί του φακέλου, η θέση αυτή θα πρέπει να κοινοποιείται στον αιτούντα μαζί με τη 

σχετική αιτιολογία. 

(27) Ο παρών κανονισμός δεν συνεπάγεται οιαδήποτε υποχρέωση των κρατών μελών να άρουν 

διασυνοριακό εμπόδιο. 
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(28) Θα πρέπει να ανατεθούν στην Επιτροπή καθήκοντα σχετικά με την παρακολούθηση της 

εφαρμογής του παρόντος κανονισμού σε επίπεδο Ένωσης και την παροχή στήριξης στα 

κράτη μέλη, συμπεριλαμβανομένης της ανάπτυξης ικανοτήτων. Ειδικότερα, η Επιτροπή θα 

πρέπει να στηρίζει τα σημεία διασυνοριακού συντονισμού προωθώντας τη μεταξύ τους 

ανταλλαγή εμπειριών. Η εν λόγω στήριξη θα πρέπει να μπορεί επίσης να συνίσταται σε 

εργαλεία τεχνικής βοήθειας, όπως η πρωτοβουλία b-solutions. 

(29) Προκειμένου να καταστήσει δυνατή την τεκμηριωμένη χάραξη πολιτικής, η Επιτροπή θα 

πρέπει να επανεξετάσει την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού και να υποβάλει έκθεση 

στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Επιτροπή των Περιφερειών και την 

Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή. Προκειμένου να διασφαλιστεί η 

συγκέντρωση επαρκών στοιχείων σχετικά με την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού και 

του εργαλείου διασυνοριακής διευκόλυνσης, η εν λόγω έκθεση θα πρέπει να υποβληθεί 

πέντε έτη μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού. 

(30) Ο παρών κανονισμός σέβεται τα θεμελιώδη δικαιώματα και τηρεί τις αρχές που 

αναγνωρίζονται από τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(ο «Χάρτης»), ενώ δεν έχει αρνητικές επιπτώσεις σε κανένα από αυτά τα θεμελιώδη 

δικαιώματα. Δεδομένου ότι ο κανονισμός αποσκοπεί στην άρση των διασυνοριακών 

εμποδίων, δύναται να προωθήσει το δικαίωμα πρόσβασης στις υπηρεσίες γενικού 

οικονομικού ενδιαφέροντος, όπως ορίζει το άρθρο 36 του Χάρτη, και την επιχειρηματική 

ελευθερία, όπως ορίζει το άρθρο 16 του Χάρτη. Το ευρύ φάσμα των υπηρεσιών αυτών 

μπορεί επίσης να προωθήσει την πρόσβαση στην υγειονομική περίθαλψη, όπως ορίζει το 

άρθρο 35 του Χάρτη. Γενικότερα, δεδομένου ότι οι διασυνοριακές υπηρεσίες δημοσίων 

μεταφορών είναι πολύ πιθανόν να επωφεληθούν από το εργαλείο διασυνοριακής 

διευκόλυνσης, ο παρών κανονισμός μπορεί να επηρεάσει θετικά την ελευθερία 

κυκλοφορίας και διαμονής, όπως ορίζει το άρθρο 45 του Χάρτη. 
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(31) Όπως προκύπτει από την εμπειρία, τα κράτη μέλη έχουν αναλάβει ατομικές, διμερείς ή 

ακόμη και πολυμερείς πρωτοβουλίες για την άρση των νομικών διασυνοριακών εμποδίων. 

Ωστόσο, αυτά τα εργαλεία δεν υπάρχουν σε όλα τα κράτη μέλη ή για όλα τα σύνορα ενός 

συγκεκριμένου κράτους μέλους. Επιπλέον, δεδομένου ότι οι στόχοι του παρόντος 

κανονισμού δεν μπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη μέλη, μπορούν όμως, 

λόγω του διασυνοριακού χαρακτήρα των εμποδίων, να επιτευχθούν καλύτερα σε επίπεδο 

Ένωσης, η Ένωση δύναται να λάβει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας, η 

οποία διατυπώνεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

(32) Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως διατυπώνεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης 

για την Ευρωπαϊκή Ένωση, ο παρών κανονισμός δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την 

επίτευξη των στόχων αυτών. Η χρήση του εργαλείου διασυνοριακής διευκόλυνσης 

δυνάμει του παρόντος κανονισμού είναι προαιρετική για κάθε κράτος μέλος. Ένα κράτος 

μέλος θα πρέπει να αποφασίσει, σε συγκεκριμένα σύνορα με ένα ή περισσότερα γειτονικά 

κράτη μέλη, να άρει τα διασυνοριακά εμπόδια με τη χρήση υφισταμένων εργαλείων που 

έχει θεσπίσει σε εθνικό επίπεδο ή που έχει θεσπίσει μαζί με ένα ή περισσότερα γειτονικά 

κράτη μέλη. Συνεπώς, ο παρών κανονισμός δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για τη 

διευκόλυνση της συνεργασίας στις διασυνοριακές περιοχές, 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 
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Κεφάλαιο Ι 

Γενικές διατάξεις 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο 

1. Ο παρών κανονισμός θεσπίζει πλαίσιο για τη διευκόλυνση του προσδιορισμού και της 

άρσης διασυνοριακών εμποδίων που παρακωλύουν τη δημιουργία και τη λειτουργία 

οποιασδήποτε υποδομής είναι αναγκαία για δημόσιες ή ιδιωτικές διασυνοριακές 

δραστηριότητες, ή οποιασδήποτε διασυνοριακής δημόσιας υπηρεσίας παρέχεται σε 

συγκεκριμένη διασυνοριακή περιοχή και προάγει την οικονομική, κοινωνική και εδαφική 

συνοχή στην εν λόγω διασυνοριακή περιοχή. 

2. Το πλαίσιο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 προβλέπει τη δυνατότητα να δρομολογηθεί 

διαδικασία όσον αφορά διασυνοριακό εμπόδιο σε κράτος μέλος που αποφασίζει να 

δημιουργήσει σημείο διασυνοριακού συντονισμού σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό. 

3. Ο παρών κανονισμός θεσπίζει επίσης κανόνες σχετικά με: 

α) την οργάνωση και τα καθήκοντα των σημείων διασυνοριακού συντονισμού στα 

κράτη μέλη· και 

β) τα συντονιστικά καθήκοντα της Επιτροπής. 
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Άρθρο 2 

Πεδίο εφαρμογής 

1. Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται σε διασυνοριακά εμπόδια σε χερσαίες ή θαλάσσιες 

παραμεθόριες περιοχές γειτονικών κρατών μελών. 

2. Ο παρών κανονισμός δεν εφαρμόζεται σε διασυνοριακά εμπόδια σε παραμεθόριες 

περιοχές μεταξύ κρατών μελών και τρίτων χωρών. 

3. Ο παρών κανονισμός δεν θίγει τυχόν άλλες νομικές πράξεις της Ένωσης, ιδίως εκείνες που 

εφαρμόζονται για τη μη δικαστική επίλυση νομικών ζητημάτων τα οποία προκύπτουν από 

διασυνοριακά εμπόδια ή για την ορθή ερμηνεία ή εφαρμογή του δικαίου της Ένωσης. 

Επίσης, δεν θίγει τους μηχανισμούς συντονισμού που έχουν θεσπιστεί για την κοινωνική 

ασφάλιση ή τη φορολογία. 

4. Με την επιφύλαξη των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων της Ένωσης και των κρατών μελών 

της, τα κράτη μέλη μπορούν: 

α) να προβλέπουν διαδικασίες βάσει του εθνικού δικαίου για την άρση διασυνοριακών 

εμποδίων· και 

β) να συνάπτουν νέες διεθνείς συμφωνίες και να τροποποιούν υφιστάμενες συμφωνίες 

με τις οποίες καθορίζονται τέτοιες διαδικασίες. 

Επιτρέπεται ακόμα στα κράτη μέλη να δημιουργούν ad hoc μηχανισμούς. 
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Άρθρο 3 

Ορισμοί 

1. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

1) «διασυνοριακή αλληλεπίδραση»: 

α) κάθε υποδομή που είναι αναγκαία για δημόσιες ή ιδιωτικές διασυνοριακές 

δραστηριότητες· ή 

β) η εγκατάσταση, λειτουργία ή παροχή οποιασδήποτε διασυνοριακής δημόσιας 

υπηρεσίας σε διασυνοριακή περιοχή· 

2) «διασυνοριακό εμπόδιο»: οποιαδήποτε νομοθετική ή διοικητική διάταξη σε κράτος 

μέλος ή οποιαδήποτε διοικητική πρακτική δημόσιας αρχής κράτους μέλους έχει τη 

δυνατότητα να επηρεάσει αρνητικά διασυνοριακή αλληλεπίδραση και, ως εκ τούτου, 

την ανάπτυξη διασυνοριακής περιοχής και η οποία δεν έχει τη δυνατότητα να 

επιφέρει παραβίαση του δικαίου της Ένωσης· 

3) «αρμόδια αρχή»: φορέας σε εθνικό, περιφερειακό ή τοπικό επίπεδο που έχει την 

εξουσία να εκδίδει νομικά δεσμευτικές και εκτελεστές πράξεις σε κράτος μέλος που 

δημιουργεί ένα ή περισσότερα σημεία διασυνοριακού συντονισμού· 

4) «διασυνοριακός φάκελος»: έγγραφο που έχει καταρτιστεί από έναν ή περισσότερους 

αιτούντες και έχει υποβληθεί σε σημείο διασυνοριακού συντονισμού· 
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5) «διασυνοριακή δημόσια υπηρεσία»: δραστηριότητα που ασκείται προς το δημόσιο 

συμφέρον με σκοπό την παροχή υπηρεσίας ή την αντιμετώπιση κοινών 

προβλημάτων ή την αξιοποίηση αναπτυξιακής δυνατότητας παραμεθόριων περιοχών 

που βρίσκονται σε διαφορετικές πλευρές ενός ή περισσότερων συνόρων γειτονικών 

κρατών μελών, και που προάγει την οικονομική, κοινωνική και εδαφική συνοχή στη 

σχετική διασυνοριακή περιοχή· 

6) «αιτών»: κάθε ιδιωτική ή δημόσια οντότητα που συμμετέχει στην παροχή, τη 

λειτουργία, τη δημιουργία ή το έργο οποιασδήποτε διασυνοριακής δημόσιας 

υπηρεσίας ή υποδομής σε σύνορο για το οποίο έχει δημιουργηθεί τουλάχιστον ένα 

σημείο διασυνοριακού συντονισμού· 

7) «σχετική αρχή»: κάθε αρχή, φορέας δημοσίου δικαίου ή μόνιμη οντότητα εντός 

κράτους μέλους χωρίς κανένα σημείο διασυνοριακού συντονισμού με την οποία 

μπορεί να επικοινωνήσει σημείο διασυνοριακού συντονισμού γειτονικού κράτους 

μέλους όσον αφορά διασυνοριακό φάκελο. 

2. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, αναφορά στην «αρμόδια αρχή» καλύπτει 

επίσης καταστάσεις στις οποίες περισσότερες από μία αρμόδιες αρχές εντός του ίδιου 

κράτους μέλους είναι αρμόδιες ή πρέπει να ζητηθεί η γνώμη τους. 

3. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ο όρος «διασυνοριακό εμπόδιο» καλύπτει 

ένα ή περισσότερα διασυνοριακά εμπόδια που συνδέονται με διασυνοριακό φάκελο. 
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Κεφάλαιο ΙΙ 

Σημεία διασυνοριακού συντονισμού και σχετικές αρχές 

Άρθρο 4 

Δημιουργία σημείων διασυνοριακού συντονισμού 

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να δημιουργήσουν, βάσει του οικείου θεσμικού και νομικού 

πλαισίου, ένα ή περισσότερα σημεία διασυνοριακού συντονισμού σε εθνικό ή 

περιφερειακό επίπεδο, σύμφωνα τις παραγράφους 2 και 3. 

Όταν κράτος μέλος αποφασίζει να δημιουργήσει ένα ή περισσότερα σημεία 

διασυνοριακού συντονισμού μόνο για ορισμένες από τις παραμεθόριες περιοχές του, δεν 

υποχρεούται να δημιουργήσει σημεία διασυνοριακού συντονισμού για τις άλλες 

παραμεθόριες περιοχές του. 

Όταν κράτος μέλος συνορεύει με άλλο κράτος μέλος τόσο από ξηράς όσο και από 

θαλάσσης και αποφασίζει να δημιουργήσει ένα ή περισσότερα σημεία διασυνοριακού 

συντονισμού, δεν υποχρεούται να δημιουργήσει σημείο διασυνοριακού συντονισμού για 

οποιοδήποτε θαλάσσιο σύνορο μοιράζεται με το εν λόγω κράτος μέλος. 

2. Δύο ή περισσότερα γειτονικά κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να δημιουργήσουν 

κοινό σημείο διασυνοριακού συντονισμού αρμόδιο για μία ή περισσότερες από τις οικείες 

διασυνοριακές περιοχές. 
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3. Όταν κράτος μέλος αποφασίζει να δημιουργήσει ένα ή περισσότερα σημεία 

διασυνοριακού συντονισμού, κάθε σημείο διασυνοριακού συντονισμού δημιουργείται 

είτε ως: 

α) τμήμα υφιστάμενης/ου αρχής, φορέα δημοσίου δικαίου ή μόνιμης οντότητας, μεταξύ 

άλλων με την ανάθεση των πρόσθετων καθηκόντων του σημείου διασυνοριακού 

συντονισμού στην εν λόγω αρχή, τον εν λόγω φορέα δημοσίου δικαίου ή την εν 

λόγω μόνιμη οντότητα· 

β) χωριστή αρχή ή φορέας δημοσίου δικαίου ή μόνιμη οντότητα. 

4. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα στοιχεία επικοινωνίας του σημείου διασυνοριακού 

συντονισμού και οι πληροφορίες σχετικά με τα καθήκοντά του, εντός δύο μηνών από την 

έκδοση απόφασης για τη δημιουργία του: 

α) καθίστανται διαθέσιμα στον ιστότοπο της αρχής, του φορέα δημοσίου δικαίου ή της 

μόνιμης οντότητας που έχει οριστεί ως σημείο διασυνοριακού συντονισμού και 

στους ιστοτόπους των σχετικών προγραμμάτων Interreg A που αναφέρονται στο 

άρθρο 36 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1059· και 

β) διαβιβάζονται ταυτόχρονα ηλεκτρονικώς στην Επιτροπή, σύμφωνα με το παράρτημα 

του παρόντος κανονισμού. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα εν λόγω στοιχεία επικοινωνίας και οι εν λόγω 

πληροφορίες επικαιροποιούνται. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την προβολή και την προσβασιμότητα του σημείου 

διασυνοριακού συντονισμού. 
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Άρθρο 5 

Κύρια καθήκοντα των σημείων διασυνοριακού συντονισμού 

1. Κάθε σημείο διασυνοριακού συντονισμού έρχεται σε επαφή με τον αιτούντα, όπως 

προβλέπεται στα άρθρα 9 και 10 και, κατά περίπτωση, στα άρθρα 11 και 12. 

Το σημείο διασυνοριακού συντονισμού στο οποίο ο αιτών υποβάλλει τον οικείο 

διασυνοριακό φάκελο, ανεξάρτητα από το αν είναι εθνικό, περιφερειακό ή κοινό αποτελεί 

το αποκλειστικό σημείο επαφής για τον αιτούντα όσον αφορά την αξιολόγηση του 

διασυνοριακού φακέλου σύμφωνα με το κεφάλαιο III και, κατά περίπτωση, το 

κεφάλαιο IV. 

2. Τα κράτη μέλη αποφασίζουν αν τα σημεία διασυνοριακού συντονισμού μπορούν να 

επιληφθούν ενός διασυνοριακού φακέλου για λογαριασμό τους ή αν η ευθύνη τους 

περιορίζεται αποκλειστικά στην επικοινωνία με τον αιτούντα εξ ονόματος της αρμόδιας 

αρχής, σύμφωνα με την παράγραφο 1. 

3. Τα κράτη μέλη καθορίζουν, είτε μεμονωμένα στην περίπτωση που αναφέρεται στο 

άρθρο 4 παράγραφος 1 είτε από κοινού στην περίπτωση που αναφέρεται στο άρθρο 4 

παράγραφος 2, την κατανομή των ακόλουθων καθηκόντων και διαδικασιών που 

καθορίζονται δυνάμει των κεφαλαίων ΙΙ και ΙΙΙ και, κατά περίπτωση, του κεφαλαίου IV 

μεταξύ του σημείου διασυνοριακού συντονισμού και της αρμόδιας αρχής: 

α) διενέργεια αξιολόγησης όλων των διασυνοριακών φακέλων, σύμφωνα με το 

άρθρο 9· 

β) διασφάλιση της διαφάνειας και της πρόσβασης στις πληροφορίες που αναφέρονται 

στο άρθρο 4 παράγραφος 4 και στο παράρτημα· 
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γ) προετοιμασία και εφαρμογή λύσεων σε διασυνοριακά εμπόδια που αφορούν την 

επικράτειά τους σύμφωνα με τα άρθρα 9 και 10 και, κατά περίπτωση, τα άρθρα 11 

και 12· 

δ) επαφή με το σημείο ή τα σημεία διασυνοριακού συντονισμού ή, ελλείψει αυτών, με 

τη σχετική αρχή ή τις σχετικές αρχές του γειτονικού κράτους μέλους ή των 

γειτονικών κρατών μελών, σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 4· 

ε) επαφή με την Επιτροπή και υποστήριξή της κατά την εκτέλεση των συντονιστικών 

καθηκόντων που αναφέρονται στο άρθρο 13, ιδίως την ενημέρωση του μητρώου 

κατά τα αναφερόμενα στο άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο α), παρέχοντας 

τουλάχιστον άπαξ ετησίως πληροφορίες σχετικά με κάθε διασυνοριακό φάκελο που 

υποβάλλεται σε επεξεργασία, σύμφωνα με το παράρτημα. 

Άρθρο 6 

Πληροφορίες για τη σχετική αρχή 

1. Όταν κράτος μέλος δεν έχει δημιουργήσει ένα ή περισσότερα σημεία διασυνοριακού 

συντονισμού, υποβάλλει στην Επιτροπή πληροφορίες για τη σχετική αρχή σύμφωνα με το 

άρθρο 13 παράγραφος 2 και το παράρτημα. 

2. Η παράγραφος 1 του παρόντος άρθρου εφαρμόζεται μόνο στα κράτη μέλη με χερσαίες 

παραμεθόριες περιοχές, όπως αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1. 
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Κεφάλαιο III 

Διασυνοριακοί φάκελοι 

Άρθρο 7 

Κατάρτιση και υποβολή διασυνοριακών φακέλων 

1. Ο αιτών καταρτίζει διασυνοριακό φάκελο σύμφωνα με το άρθρο 8. 

2. Ο αιτών υποβάλλει τον διασυνοριακό φάκελο στο σημείο διασυνοριακού συντονισμού 

ενός από τα κράτη μέλη στο έδαφος του οποίου βρίσκεται η γεωγραφική περιοχή την 

οποία αφορά το φερόμενο διασυνοριακό εμπόδιο. 

3. Όταν υποβάλλονται σε δύο ή περισσότερα γειτονικά κράτη μέλη διασυνοριακοί φάκελοι 

που αφορούν το ίδιο διασυνοριακό εμπόδιο, τα οικεία σημεία διασυνοριακού συντονισμού 

έρχονται σε αμοιβαία επαφή, για να καθορίσουν ποιο από αυτά θα χειριστεί τον 

διασυνοριακό φάκελο. Τα άλλα σημεία διασυνοριακού συντονισμού διαβιβάζουν 

αναλόγως τους οικείους διασυνοριακούς φακέλους. 

Άρθρο 8 

Περιεχόμενο των διασυνοριακών φακέλων 

1. Ο διασυνοριακός φάκελος περιέχει κατ’ ελάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία: 

α) περιγραφή της διασυνοριακής αλληλεπίδρασης και του πλαισίου της· 
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β) περιγραφή του προβλήματος που προκύπτει από διασυνοριακό εμπόδιο· 

γ) τον λόγο για τον οποίο είναι αναγκαία η άρση του διασυνοριακού εμποδίου· 

δ) κατά περίπτωση, περιγραφή των αρνητικών επιπτώσεων του διασυνοριακού 

εμποδίου στην ανάπτυξη της διασυνοριακής περιοχής· 

ε) αναφορά της οικείας γεωγραφικής περιοχής· 

στ) εφόσον είναι γνωστή και αν είναι σκόπιμο, μνεία της αναμενόμενης αναγκαίας 

διάρκειας ισχύος μιας παρέκκλισης ή εξαίρεσης από το διασυνοριακό εμπόδιο ή της 

άρσης του· 

ζ) εφόσον είναι γνωστές, πληροφορίες σχετικά με το αν διασυνοριακός φάκελος που 

αφορά το ίδιο φερόμενο διασυνοριακό εμπόδιο έχει υποβληθεί σε άλλο σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού. 

2. Ο αιτών μπορεί επίσης να προσδιορίσει το διασυνοριακό εμπόδιο και, ει δυνατόν, να 

προτείνει το κείμενο για παρέκκλιση ή εξαίρεση από το διασυνοριακό εμπόδιο ή το 

κείμενο για την άρση του διασυνοριακού εμποδίου με ad hoc νομική λύση. 

3. Η γεωγραφική περιοχή που αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο ε) περιορίζεται στο 

ελάχιστο αναγκαίο για την αποτελεσματική άρση του διασυνοριακού εμποδίου. 
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Άρθρο 9 

Ενέργειες αξιολόγησης 

1. Το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή αξιολογεί κάθε διασυνοριακό 

φάκελο που υποβάλλεται δυνάμει των άρθρων 7 και 8 και προσδιορίζει το διασυνοριακό 

εμπόδιο, εφόσον υπάρχει. 

2. Εντός δύο μηνών από την ημερομηνία υποβολής του διασυνοριακού φακέλου, το σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή μπορεί να ζητήσει από τον αιτούντα να 

αποσαφηνίσει τον διασυνοριακό φάκελο ή να υποβάλει συγκεκριμένες πρόσθετες 

πληροφορίες. 

Εάν, μετά τις ενέργειες αξιολόγησης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και στο πρώτο 

εδάφιο της παρούσας παραγράφου του παρόντος άρθρου, ο διασυνοριακός φάκελος δεν 

περιέχει όλα τα στοιχεία που απαιτούνται βάσει του άρθρου 8 παράγραφος 1, το σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή μπορεί να κλείσει τον φάκελο, εκθέτοντας 

τους σχετικούς λόγους, και το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ενημερώνει σχετικά 

τον αιτούντα. 

3. Όταν, μετά την αξιολόγηση διασυνοριακού φακέλου, το σημείο διασυνοριακού 

συντονισμού ή η αρμόδια αρχή καταλήξει στο συμπέρασμα ότι δεν υπάρχει διασυνοριακό 

εμπόδιο, το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή μπορεί να κλείσει τον 

φάκελο, εκθέτοντας τους σχετικούς λόγους, και το σημείο διασυνοριακού συντονισμού 

ενημερώνει σχετικά τον αιτούντα. 
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4. Εάν, μετά την αξιολόγηση διασυνοριακού φακέλου, το σημείο διασυνοριακού 

συντονισμού ή η αρμόδια αρχή καταλήξει στο συμπέρασμα ότι το φερόμενο διασυνοριακό 

εμπόδιο εμπίπτει στην αρμοδιότητα άλλου κράτους μέλους, επικοινωνεί με το σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού του συγκεκριμένου άλλου κράτους μέλους ή, ελλείψει αυτού, 

με τη σχετική αρχή του εν λόγω κράτους μέλους. 

Όταν το εν λόγω σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η εν λόγω σχετική αρχή συμφωνεί, 

το σημείο διασυνοριακού συντονισμού τους διαβιβάζει όλες τις σχετικές πληροφορίες και 

ενημερώνει αμέσως σχετικά τον αιτούντα. 

5. Όταν, μετά την αξιολόγηση διασυνοριακού φακέλου, το σημείο διασυνοριακού 

συντονισμού ή η αρμόδια αρχή καταλήξει στο συμπέρασμα ότι υπάρχει διασυνοριακό 

εμπόδιο, μπορεί να επικοινωνήσει είτε με σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή, ελλείψει 

αυτού, με τη σχετική αρχή γειτονικού κράτους μέλους ή γειτονικών κρατών μελών. 

6. Το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους το οποίο 

αφορά το διασυνοριακό εμπόδιο μπορεί να ενεργήσει με έναν από τους ακόλουθους 

τρόπους: 

α) ει δυνατόν, βασίζεται σε ισχύουσα διεθνή συμφωνία, διμερή ή πολυμερή, τομεακή ή 

πολυτομεακή, η οποία προβλέπει μηχανισμό για την άρση τέτοιων διασυνοριακών 

εμποδίων μεταξύ των κρατών μελών που είναι συμβαλλόμενα μέρη της εν λόγω 

συμφωνίας· 

β) κατά περίπτωση, βασίζεται σε άλλες διαδικασίες που υφίστανται δυνάμει της 

νομοθεσίας του ενδιαφερόμενου κράτους μέλους· 
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γ) δημιουργεί ad hoc μηχανισμούς· 

δ) εφαρμόζει το εργαλείο διασυνοριακής διευκόλυνσης που ορίζεται στο κεφάλαιο IV, 

είτε μεμονωμένα είτε, εάν είναι αναγκαίο και έχει συμφωνηθεί, από κοινού με το 

γειτονικό κράτος μέλος· 

ε) επιλέγει να μην άρει το εμπόδιο και κλείνει τον φάκελο. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου α), η άρση του διασυνοριακού εμποδίου, 

συμπεριλαμβανομένων στοιχείων όπως οι εμπλεκόμενοι παράγοντες και η ακολουθητέα 

διαδικασία, διέπεται αποκλειστικά από τις διατάξεις της εν λόγω συμφωνίας, ιδίως όσον 

αφορά την επαφή και τη συνεργασία με το γειτονικό κράτος μέλος. 

Άρθρο 10 

Πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται στον αιτούντα 

1. Το διασυνοριακό σημείο συντονισμού ενημερώνει γραπτώς τον αιτούντα για τις ενέργειες 

αξιολόγησης που έχουν ολοκληρωθεί σύμφωνα με το άρθρο 9, εντός της γενικής 

προθεσμίας που προβλέπει το εθνικό δίκαιο για απάντηση σε ισοδύναμο αίτημα. 

2. Εάν δεν προβλέπεται τέτοια προθεσμία στο εθνικό δίκαιο, εφαρμόζονται οι ακόλουθες 

προθεσμίες: 

α) τρεις μήνες από την ημερομηνία που το διασυνοριακό σημείο συντονισμού 

παραλαμβάνει τον διασυνοριακό φάκελο, όσον αφορά τις ενέργειες αξιολόγησης που 

αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο· 
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β) έξι μήνες από την ημερομηνία που το διασυνοριακό σημείο συντονισμού 

παραλαμβάνει τον διασυνοριακό φάκελο όσον αφορά τις ενέργειες αξιολόγησης που 

αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφοι 3, 4, 5 και 6. 

3. Οι πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται βάσει της παραγράφου 1 περιλαμβάνουν τα 

εξής: 

α) τις ενέργειες αξιολόγησης που έχουν αναληφθεί, την αιτιολόγησή τους και, εφόσον 

υπάρχουν, τα συμπεράσματα που έχουν προκύψει· και 

β) τα μέσα έννομης προστασίας που διαθέτει ο αιτών κατά των εν λόγω ενεργειών 

αξιολόγησης βάσει του εθνικού δικαίου. 

Η έννομη προστασία περιορίζεται στην επαλήθευση του σεβασμού των δικονομικών 

δικαιωμάτων που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό. 

4. Η προθεσμία που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου μπορεί να 

παραταθεί σύμφωνα με τους εθνικούς κανόνες που εφαρμόζονται σε παρόμοιες 

διαδικασίες. Ελλείψει τέτοιων εθνικών κανόνων, οι προθεσμίες της παραγράφου 2 του 

παρόντος άρθρου μπορούν να παραταθούν κατ’ ανώτατο όριο κατά τρεις μήνες, εάν ένα 

σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή μια αρμόδια αρχή καταλήξει στο συμπέρασμα ότι 

απαιτείται περισσότερος χρόνος για νομική ανάλυση ή διαβουλεύσεις εντός του κράτους 

μέλους ή για συντονισμό με το γειτονικό κράτος μέλος, δυνάμει του άρθρου 9 

παράγραφος 1. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

Εργαλείο διασυνοριακής διευκόλυνσης 

Άρθρο 11 

Διαδικασία 

1. Αν το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή αποφασίσει να 

χρησιμοποιήσει το εργαλείο διασυνοριακής διευκόλυνσης, εφαρμόζεται η διαδικασία που 

προβλέπεται στο παρόν άρθρο. 

2. Όταν το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή έχει καταλήξει στο 

συμπέρασμα ότι υφίσταται διασυνοριακό εμπόδιο, ενημερώνει τον αιτούντα σχετικά με: 

α) το διασυνοριακό εμπόδιο που έχει προσδιοριστεί· 

β) τα επόμενα βήματα, είτε αυτά οδηγούν στην άρση του διασυνοριακού εμποδίου είτε 

όχι, και, κατά περίπτωση, ποια από τις διαδικασίες των παραγράφων 4 και 5 

εφαρμόζεται. 

3. Μετά την αξιολόγηση του διασυνοριακού φακέλου και τον προσδιορισμό του 

διασυνοριακού εμποδίου, το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ανταλλάσσει με το 

σημείο διασυνοριακού συντονισμού, ή ελλείψει αυτού, με τη σχετική αρχή του γειτονικού 

κράτους μέλους σχετικές πληροφορίες όσον αφορά το συγκεκριμένο διασυνοριακό 

εμπόδιο. Τα σημεία διασυνοριακού συντονισμού καταβάλλουν κάθε προσπάθεια για την 

αποφυγή παράλληλων διαδικασιών που αφορούν το ίδιο διασυνοριακό εμπόδιο. 
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4. Όταν το διασυνοριακό εμπόδιο συνίσταται σε διοικητική διάταξη ή πρακτική και το 

σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή θεωρεί ότι η άρση του εμποδίου δεν 

απαιτεί τροποποίηση νομοθετικής διάταξης, είτε το σημείο διασυνοριακού συντονισμού 

είτε η αρμόδια αρχή επικοινωνεί με την αρμόδια αρχή που είναι υπεύθυνη για τη 

διοικητική διάταξη ή πρακτική για να εξακριβώσει αν, για την άρση του διασυνοριακού 

εμποδίου, αρκεί η τροποποίηση της εν λόγω διοικητικής διάταξης ή η αλλαγή πρακτικής 

και αν η εν λόγω αρχή είναι διατεθειμένη να προβεί στη σχετική τροποποίηση ή αλλαγή. 

Ο αιτών ενημερώνεται γραπτώς εντός οκτώ μηνών από την ημερομηνία υποβολής του 

διασυνοριακού φακέλου δυνάμει του άρθρου 7. 

5. Όταν το διασυνοριακό εμπόδιο συνίσταται σε νομοθετική διάταξη, το σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή επικοινωνεί με την αρμόδια αρχή που είναι 

υπεύθυνη για τη νομοθετική διάταξη, ώστε να εξακριβώσει αν μια τροποποίηση, όπως 

παρέκκλιση ή εξαίρεση από την εφαρμοστέα νομοθετική διάταξη, θα καταστήσει δυνατή 

την άρση του διασυνοριακού εμποδίου και αν η αρμόδια αρχή είναι διατεθειμένη να λάβει 

τα αναγκαία μέτρα για να κινήσει νομοθετική διαδικασία, ώστε να επέλθει η εν λόγω 

τροποποίηση σύμφωνα με το θεσμικό και νομικό πλαίσιο του ενδιαφερόμενου κράτους 

μέλους. 

Ο αιτών ενημερώνεται γραπτώς εντός οκτώ μηνών από την ημερομηνία υποβολής του 

διασυνοριακού φακέλου δυνάμει του άρθρου 7. 
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6. Όταν διασυνοριακοί φάκελοι που αφορούν το ίδιο διασυνοριακό εμπόδιο έχουν υποβληθεί 

σε σημεία διασυνοριακού συντονισμού δύο ή περισσότερων γειτονικών κρατών μελών, 

καθένα από τα εν λόγω σημεία διασυνοριακού συντονισμού αποφασίζει αν η διαδικασία 

των παραγράφων 4 ή 5 εφαρμόζεται στο οικείο αντίστοιχο κράτος μέλος και επικοινωνεί 

αμοιβαία με τα άλλα. 

7. Όταν το σημείο διασυνοριακού συντονισμού δεν είναι σε θέση να απαντήσει στον 

αιτούντα εντός της προθεσμίας των οκτώ μηνών που καθορίζεται στην παράγραφο 4 

δεύτερο εδάφιο ή στην παράγραφο 5 δεύτερο εδάφιο, λόγω εν εξελίξει νομικής ανάλυσης, 

διαβουλεύσεων εντός του οικείου κράτους μέλους, συντονισμού με το γειτονικό κράτος 

μέλος, ή όταν η αρμόδια ή η σχετική αρχή του γειτονικού κράτους μέλους τροποποιεί 

διοικητική διάταξη, αλλάζει μια πρακτική ή κινεί νομοθετική διαδικασία, ο αιτών 

ενημερώνεται γραπτώς για τον λόγο της καθυστέρησης και το χρονοδιάγραμμα της 

απάντησης. 

Άρθρο 12 

Τελικά στάδια 

1. Το σημείο διασυνοριακού συντονισμού, βάσει της αξιολόγησης που διενεργεί κατά το 

άρθρο 9 και σύμφωνα με τις πληροφορίες που λαμβάνει βάσει του άρθρου 11 

παράγραφος 3, ενημερώνει γραπτώς τον αιτούντα σχετικά με το αποτέλεσμα της 

διαδικασίας, και συγκεκριμένα: 

α) σχετικά με το αποτέλεσμα κάθε διαδικασίας που διενεργείται βάσει του άρθρου 11 

παράγραφος 4, συμπεριλαμβανομένης, κατά περίπτωση, της τροποποίησης 

οποιασδήποτε διοικητικής διάταξης ή της αλλαγής πρακτικής· 
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β) σχετικά με το αποτέλεσμα διαδικασίας του άρθρου 11 παράγραφος 5, 

συμπεριλαμβανομένης, κατά περίπτωση, της κίνησης νομοθετικής διαδικασίας ή της 

τροποποίησης οποιασδήποτε νομοθετικής διάταξης· 

γ) ότι το διασυνοριακό εμπόδιο δεν θα αρθεί· 

δ) σχετικά με τους λόγους στους οποίους βασίζεται οποιαδήποτε θέση υιοθετείται 

βάσει των στοιχείων α), β) ή γ)· 

ε) σχετικά με την προθεσμία για την άσκηση μέσων έννομης προστασίας σύμφωνα με 

το εθνικό δίκαιο, κατά περίπτωση. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου ε), εάν δεν προβλέπεται τέτοια προθεσμία βάσει του 

εθνικού δικαίου, ο αιτών έχει στη διάθεσή του έξι μήνες για να ζητήσει έννομη προστασία. 

Η έννομη προστασία περιορίζεται στην επαλήθευση του σεβασμού των δικονομικών 

δικαιωμάτων δυνάμει του παρόντος κανονισμού. 

2. Όταν το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ή η αρμόδια αρχή έχει αποφασίσει να άρει το 

διασυνοριακό εμπόδιο μέσω της διαδικασίας που προβλέπεται στο άρθρο 11 

παράγραφος 5: 

α) ενημερώνει το σημείο διασυνοριακού συντονισμού του γειτονικού κράτους μέλους· 

β) ενημερώνει τον αιτούντα για τα σημαντικότερα στάδια όσον αφορά την 

τροποποίηση της νομοθετικής διάταξης, συμπεριλαμβανομένης, κατά περίπτωση, 

της νομοθετικής διαδικασίας που κινήθηκε για την τροποποίηση της οικείας 

νομοθετικής διάταξης με σκοπό την άρση του διασυνοριακού εμποδίου ή της τελικής 

απόφασης για το κλείσιμο της διαδικασίας. 
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Το σημείο διασυνοριακού συντονισμού ενημερώνει επίσης τον αιτούντα στην περίπτωση 

που η αρμόδια αρχή του γειτονικού κράτους μέλους έχει κινήσει νομοθετική διαδικασία 

για την τροποποίηση νομοθετικής διάταξης. 

3. Όταν το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος και το γειτονικό κράτος μέλος καταλήγουν στο 

συμπέρασμα ότι καθένα από αυτά είναι διατεθειμένο να κινήσει νομοθετική διαδικασία 

για την τροποποίηση της αντίστοιχης οικείας νομοθετικής διάταξης, για την τροποποίηση 

της αντίστοιχης οικείας διοικητικής διάταξης ή για την αλλαγή της αντίστοιχης οικείας 

πρακτικής, το πράττουν σε στενό συντονισμό, σύμφωνα με το αντίστοιχο οικείο θεσμικό 

και νομικό πλαίσιο. Ο συντονισμός αυτός μπορεί να αφορά το χρονοδιάγραμμα των 

διαδικασιών και μπορεί να οδηγήσει στη σύσταση κοινής επιτροπής με εκπροσώπους των 

αρμόδιων αρχών και των σημείων διασυνοριακού συντονισμού, κατά περίπτωση. 

Κεφάλαιο V 

Τελικές διατάξεις 

Άρθρο 13 

Συντονιστικά καθήκοντα της Επιτροπής 

1. Η Επιτροπή ασκεί τα ακόλουθα συντονιστικά καθήκοντα: 

α) δημιουργεί και τηρεί ενιαίο ενωσιακό δημόσιο μητρώο διασυνοριακών φακέλων· 

β) συνεργάζεται με τα σημεία διασυνοριακού συντονισμού· 
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γ) στηρίζει την ενίσχυση της θεσμικής ικανότητας των κρατών μελών η οποία είναι 

αναγκαία για την αποτελεσματική εφαρμογή του παρόντος κανονισμού· 

δ) προωθεί την ανταλλαγή εμπειριών μεταξύ των κρατών μελών και ιδίως μεταξύ των 

σημείων διασυνοριακού συντονισμού· 

ε) δημοσιεύει και τηρεί επικαιροποιημένο κατάλογο όλων των εθνικών και των 

περιφερειακών σημείων διασυνοριακού συντονισμού. 

2. Τα κράτη μέλη στηρίζουν τα συντονιστικά καθήκοντα της Επιτροπής που αναφέρονται 

στην παράγραφο 1 στοιχείο δ) του παρόντος άρθρου είτε σύμφωνα με το άρθρο 5 

παράγραφος 3 στοιχείο ε) είτε με την ετήσια υποβολή πληροφοριών σύμφωνα με το 

παράρτημα. 

Το πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου εφαρμόζεται μόνο στα κράτη μέλη που έχουν 

χερσαίες παραμεθόριες περιοχές, όπως αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1. 

Άρθρο 14 

Παρακολούθηση και υποβολή εκθέσεων 

Έως … [60 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού], η Επιτροπή 

επανεξετάζει την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού και υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Επιτροπή των Περιφερειών και την Ευρωπαϊκή Οικονομική και 

Κοινωνική Επιτροπή. 
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Άρθρο 15 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 

μέλος. 

Στρασβούργο, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος Ο/Η Πρόεδρος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ 

ΜΕΤΑΞΎ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

Οι πληροφορίες που ζητούνται στο παρόν παράρτημα πρέπει να παρέχονται σε μία από τις 

επίσημες γλώσσες των θεσμικών οργάνων της Ένωσης. 

Τμήμα 1 

Πληροφορίες που παρέχονται από κράτη μέλη με σημεία διασυνοριακού συντονισμού 

1. Κατάλογος σημείων διασυνοριακού συντονισμού 

Οι πληροφορίες που παρέχουν τα κράτη μέλη στον παρακάτω πίνακα για κάθε σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού περιλαμβάνονται στον κατάλογο των σημείων διασυνοριακού 

συντονισμού που δημοσιεύει στο διαδίκτυο η Επιτροπή. 

Ονομασία του 

σημείου 

διασυνοριακού 

συντονισμού 

Κωδικός 

σημείου 

διασυνοριακού 

συντονισμού 

Ταχυδρομική 

διεύθυνση 

Διαδικτυακή 

διεύθυνση1 

Αριθμός 

τηλεφώνου 

Γεωγραφική 

κάλυψη2 

Ημερομηνία 

διορισμού/ 

δημιουργίας 

Νομικά 

στοιχεία 

αναφοράς 

διορισμού/ 

δημιουργίας 

Κύρια 

καθήκοντα3 

         

         

         

Βάση: Άρθρο 4 παράγραφος 4 και άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο ε) 

                                                 

1 Σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 3 στοιχείο ε). 
2 Προσδιορίζεται στην περίπτωση κοινού σημείου διασυνοριακού συντονισμού που 

δημιουργείται δυνάμει του άρθρου 4 παράγραφος 2. 
3 Σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2. 
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2. Στοιχεία επικοινωνίας των σημείων διασυνοριακού συντονισμού 

Οι πληροφορίες που παρέχουν τα κράτη μέλη στον παρακάτω πίνακα για κάθε σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού επιτρέπουν στην Επιτροπή να εκτελεί τα καθήκοντά της όσον αφορά 

τον συντονισμό, την ανάπτυξη ικανοτήτων και το διαμοιρασμό γνώσεων. Οι πληροφορίες αυτές 

δεν δημοσιοποιούνται. 

Πρόσωπο επικοινωνίας Θέση 

Διεύθυνση 

ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου 

Αριθμός τηλεφώνου 

    

    

    

    

Βάση: άρθρο 4 παράγραφος 4 

3. Πληροφορίες για το ενιαίο ενωσιακό δημόσιο μητρώο διασυνοριακών φακέλων 

Οι πληροφορίες που παρέχονται στον παρακάτω πίνακα από τα σημεία διασυνοριακού 

συντονισμού ή τις αρμόδιες αρχές σχετικά με κάθε διασυνοριακό φάκελο περιλαμβάνονται στο 

ενιαίο ενωσιακό δημόσιο μητρώο διασυνοριακών φακέλων που δημοσιεύει στο διαδίκτυο η 

Επιτροπή. Οι πληροφορίες αυτές επιτρέπουν στην Επιτροπή να εκτελεί τα καθήκοντά της όσον 

αφορά τον συντονισμό, την ανάπτυξη ικανοτήτων και τον διαμοιρασμό γνώσεων. 

Κωδικός φακέλου  

Τίτλος φακέλου [200]4 

Ημερομηνία κατά την οποία το σημείο 

διασυνοριακού συντονισμού παραλαμβάνει 

τον φάκελο 

 

Ημερομηνίες κοινοποίησης στην Επιτροπή α) πρώτη υποβολή· 

β) περαιτέρω υποβολές 

Περιγραφή του εμποδίου [5 000] 

Όνομα αιτούντος  

Γεωγραφική περιοχή του εμποδίου5  

                                                 

4 Οι αριθμοί σε αγκύλες αναφέρονται στον μέγιστο αριθμό χαρακτήρων χωρίς κενά 
διαστήματα. 

5 Κωδικοί NUTS 3 της εδαφικής μονάδας /των εδαφικών μονάδων που αφορά το 
διασυνοριακό εμπόδιο. Εάν το εμπόδιο δεν αφορά παρά μόνο μέρος μιας ή περισσότερων 
εδαφικών μονάδων, οι κωδικοί NUTS 3 μπορούν να αντικατασταθούν από τους κωδικούς 
LAU των εν λόγω μερών. 
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Κατάσταση φακέλου 1 — Δεν έχει ακόμη αξιολογηθεί· 

2 — Εν αναμονή περαιτέρω πληροφοριών από τον 
αιτούντα6 ή κλείσιμο λόγω ανεπαρκών πληροφοριών 
από τον αιτούντα7· 

3 — Δεν προσδιορίστηκε εμπόδιο ή δεν εμπίπτει στο 
πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού· 

4 — Ο φάκελος έκλεισε λόγω επικάλυψής του8· 

5 — Έχει αξιολογηθεί και αναμένεται απόφαση για τις 
περαιτέρω ενέργειες· 

6 — Ο φάκελος διαβιβάστηκε σε άλλο σημείο 
διασυνοριακού συντονισμού ή σε σχετική αρχή9· 

7 — Αναμένεται να ενεργοποιηθεί διαδικασία για 
ενδεχόμενη λύση στο πλαίσιο του εργαλείου 
διασυνοριακής διευκόλυνσης· 

8 — Αναμένεται να ενεργοποιηθεί διαδικασία για 
ενδεχόμενη λύση στο πλαίσιο άλλου μέσου10· 

9 — Άρθηκε το εμπόδιο (εν μέρει ή εξ ολοκλήρου)11· 

10 — Απόφαση να μην επιλυθεί το εμπόδιο. 

Ο φάκελος τροποποιήθηκε για τελευταία 
φορά την (ημερομηνία) 

 

Περιγραφή της παρακολούθησης [5 000] κατά περίπτωση 

Στοιχεία παραπομπής στο νομικό κείμενο 
της λύσης που εφαρμόστηκε12 

κατά περίπτωση 

Ιστοσελίδα για τον φάκελο Κατά περίπτωση 

Δημοσιεύσεις για τον φάκελο Κατά περίπτωση 

Βάση: άρθρο 5 παράγραφος 3 στοιχείο ε) και άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο α) 

                                                 

6 Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 2. 
7 Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο. 
8 Κατά περίπτωση, αναφέρετε τον κωδικό του φακέλου που παραμένει ανοικτός σε 

περίπτωση παρόμοιων φακέλων. 
9 Κατά περίπτωση, αναφέρετε τον κωδικό του φακέλου που παραμένει ανοικτός σε 

περίπτωση παρόμοιων φακέλων. 
10 Κατά περίπτωση, αναφέρετε τι χαρακτήρα έχει το μέσο που προβλέπεται να χρησιμοποιηθεί 

ή που χρησιμοποιείται δυνάμει του άρθρου 9 παράγραφος 6 στοιχεία α), β) και γ). 
11 Κατά περίπτωση, αναφέρετε αν το εμπόδιο έχει επιλυθεί εν μέρει ή εξ ολοκλήρου. 
12 Κατά περίπτωση, τα στοιχεία παραπομπής στη νομική ή διοικητική πράξη με την οποία 

εφαρμόστηκε μια λύση (έστω και μερική). 
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4. Στοιχεία επικοινωνίας των αιτούντων 

Οι πληροφορίες που παρέχουν τα κράτη μέλη στον παρακάτω πίνακα για κάθε διασυνοριακό 

φάκελο είναι προαιρετικές. Επιτρέπουν στην Επιτροπή να εκτελεί τα καθήκοντά της όσον αφορά 

την ανάπτυξη ικανοτήτων και το διαμοιρασμό γνώσεων. Οι πληροφορίες αυτές υποβάλλονται σε 

επεξεργασία μόνο με την ελεύθερη και ρητή άδεια του προσώπου και δεν πρέπει να 

δημοσιοποιούνται. 

Πρόσωπο επικοινωνίας του αιτούντος Θέση Διεύθυνση ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου 

   

   

   

Βάση: άρθρο 5 παράγραφος 3 στοιχείο ε) και άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο α) 
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Τμήμα 2 

Πληροφορίες που παρέχονται από κράτη μέλη χωρίς σημεία διασυνοριακού συντονισμού 

1. Κατάλογος των σχετικών αρχών 

Οι πληροφορίες που παρέχουν τα κράτη μέλη στον παρακάτω πίνακα για κάθε σχετική αρχή 

περιλαμβάνονται στον κατάλογο σχετικών αρχών που δημοσιεύει στο διαδίκτυο η Επιτροπή. 

Ονομασία της σχετικής αρχής Ταχυδρομική διεύθυνση Αριθμός τηλεφώνου 

   

   

   

Βάση: άρθρο 6 παράγραφος 1 

2. Πληροφορίες από τα κράτη μέλη χωρίς σημείο διασυνοριακού συντονισμού, οι οποίες 

υποβάλλονται ετησίως έως τις 31 Δεκεμβρίου 

Σύνοψη των κύριων μέτρων που ελήφθησαν κατά 

το προηγούμενο έτος σε σχέση με τις 

πληροφορίες που ελήφθησαν από ένα ή 

περισσότερα σημεία διασυνοριακού συντονισμού 

σχετικά με τα διασυνοριακά εμπόδια που 

προσδιορίστηκαν, συμπεριλαμβανομένης 

αναφοράς τυχόν μέτρων που ελήφθησαν για την 

άρση τους, καθώς και κάθε άλλης σχετικής 

πληροφορίας. 

[8 000]13 

Βάση: άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο α) 

 

                                                 

13 Οι αριθμοί σε αγκύλες αναφέρονται στον μέγιστο αριθμό χαρακτήρων χωρίς κενά 

διαστήματα. 
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